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STRUČNÉ ODÔVODNENIE

Navrhovaná revízia nariadenia o rozpočtových pravidlách prichádza v historicky významnom 
okamihu pre Európsku úniu, t. j. po nadobudnutí platnosti Lisabonskej zmluvy. V rámci 
súčasného procesu demokratizácie, ktorý prebieha v južných krajinách, by mohla tiež uľahčiť 
úlohu Únie týkajúcu sa účinného uplatňovania novej susedskej politiky. Táto revízia by mala 
byť príležitosťou na posilnenie európskej vonkajšej politiky.

V tomto smere by mala revízia nariadenia o rozpočtových pravidlách zabezpečiť:

 flexibilitu a rýchlosť pri vyplácaní finančnej pomoci tretím krajinám oprávneným na 
prijímanie oficiálnej rozvojovej pomoci;

 prijatie osobitných opatrení na rýchle vyplácanie prostriedkov v prípade krízových 
situácií, a to vrátane krajín, ktoré prechádzajú procesom demokratizácie; to by malo 
tiež viesť k zjednodušeniu administratívnych postupov a odstráneniu byrokracie, čo by 
organizáciám občianskej spoločnosti, malým neziskovým organizáciám a jednotlivým 
subjektom, ktoré nutne potrebujú ochranu, uľahčilo prístup k finančným prostriedkom 
EÚ;

 riadnu koordináciu s medzinárodnými darcami v prípade, že sa finančné prostriedky 
EÚ poskytujú prostredníctvom medzinárodných organizácií, pričom by sa povolili 
spätné platby, odstránili nadbytočné kontroly a zvýšila tolerancia chýb vo veľmi 
špecifických a výnimočných prípadoch spojených opäť s krízovou situáciou alebo 
humanitárnymi potrebami, a to s ohľadom na náklady a prínosy kontrol; 

 zníženie administratívnej záťaže, najmä v rámci postupov udeľovania grantov;

 možnosť vytvoriť trustové fondy EÚ, ktoré umožnia zlučovanie prostriedkov z 
viacerých zdrojov (členské štáty, rozpočet Únie, tretie krajiny).

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY

Výbor pre zahraničné veci vyzýva Výbor pre rozpočet, aby ako gestorský výbor zaradil do 
svojej správy tieto pozmeňujúce a doplňujúce návrhy:

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 48

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

(48) Pokiaľ ide o osobitné ustanovenia 
týkajúce sa realizácie vonkajších akcií, je 
potrebné upraviť ich v súlade 

(48) Pokiaľ ide o osobitné ustanovenia 
týkajúce sa realizácie vonkajších akcií, je 
potrebné upraviť ich v súlade 
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s navrhovanými zmenami spôsobov 
hospodárenia.

s navrhovanými zmenami spôsobov 
hospodárenia a navrhnúť diferencovaný 
prístup pre prípady, keď Európska únia 
musí reagovať na naliehavé humanitárne 
situácie, medzinárodné krízy alebo proces 
demokratizácie prebiehajúci v tretích 
krajinách.

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

2. Komisia môže v rámci vlastného 
rozpočtového oddielu a pod podmienkou, 
že o tom bezodkladne informuje 
rozpočtový orgán, rozhodnúť 
o nasledujúcich presunoch rozpočtových 
prostriedkoch z jednej rozpočtovej hlavy 
do druhej:

2. V riadne odôvodnených výnimočných 
prípadoch medzinárodných 
humanitárnych katastrof a kríz, ktoré 
nastanú po 1. decembri rozpočtového 
roka, môže Komisia presunúť nepoužité 
rozpočtové prostriedky bežného 
rozpočtového roka, ktoré sú stále 
k dispozícii v rozpočtových hlavách 
patriacich pod okruh 4 viacročného 
finančného rámca, do rozpočtových hláv 
týkajúcich sa pomoci v rámci krízového 
riadenia a operácií humanitárnej pomoci.
Komisia bezodkladne informuje po 
uskutočnení takýchto presunov alebo po 
takomto využití prostriedkov obe zložky 
rozpočtového orgánu.

a) presun rozpočtových prostriedkov 
z hlavy „rezervy“ uvedenej v článku 43, 
kde je jedinou podmienkou na uvoľnenie 
prostriedkov z rezervy prijatie základného 
aktu v súlade s riadnym legislatívnym 
postupom stanoveným v článku 294 
ZFEÚ;
b) v riadne odôvodnených výnimočných 
prípadoch medzinárodných 
humanitárnych katastrof a kríz, ktoré 
nastanú po 1. decembri rozpočtového 
roka, môže Komisia presunúť nepoužité 
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rozpočtové prostriedky bežného 
rozpočtového roka, ktoré sú stále 
k dispozícii v rámci rozpočtových hláv 
patriacich pod okruh 4 viacročného 
finančného rámca, do rozpočtových hláv 
týkajúcich sa pomoci v rámci krízového 
riadenia a operácií humanitárnej pomoci.

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 3

Návrh nariadenia
Článok 46 – odsek 1 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

e) celková suma výdavkov na SZBP sa 
v plnej výške zahrnie do jednej rozpočtovej 
kapitoly s názvom SZBP s osobitnými 
rozpočtovými článkami. Tieto články 
pokrývajú výdavky na SZBP a obsahujú 
osobitné rozpočtové riadky identifikujúce 
aspoň jednotlivé hlavné misie.

e) celková suma výdavkov na SZBP sa 
zahrnie do jednej rozpočtovej kapitoly 
nazvanej SZBP s osobitnými rozpočtovými 
článkami. Tieto články pokrývajú výdavky 
na SZBP a obsahujú osobitný rozpočtový 
riadok pre každú misiu.

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4

Návrh nariadenia
Článok 53 – odsek 4a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

4a. Pokiaľ ide o delegácie mimo Únie, 
ESVČ môže za výnimočných okolností 
dočasne delegovať svoje právomoci 
v oblasti plnenia rozpočtu týkajúce sa 
administratívnych prostriedkov v jej 
vlastnom oddiele pracovníkom Európskej 
komisie, aby sa zaistila kontinuita 
operácií v delegáciách Únie.

Or. en
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5

Návrh nariadenia
Článok 55 – odsek 1 – písmeno b – bod vi

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

vi) verejnoprávnym subjektom alebo 
súkromnoprávnym subjektom povereným 
vykonávaním verejnej služby, pokiaľ tieto 
súkromnoprávne subjekty poskytujú 
dostatočné finančné záruky;

vi) európskym zoskupeniam 
verejnoprávnych subjektov alebo 
súkromnoprávnym subjektom povereným 
vykonávaním verejnej služby, pokiaľ 
poskytujú dostatočné finančné záruky, 
alebo verejnoprávnym subjektom;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6

Návrh nariadenia
Článok 57 – odsek 2 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

Osoby uvedené v článku 55 ods. 1 písm. b) 
bode viii) môžu splniť tieto požiadavky 
postupne. Svoje rozpočtové pravidlá 
prijmú s predchádzajúcim súhlasom 
Komisie.

Osoby uvedené v článku 55 ods. 1 písm. b) 
bode viii) môžu splniť požiadavky 
stanovené v písm. a) až e) tohto odseku
postupne. Svoje rozpočtové pravidlá 
prijmú s predchádzajúcim súhlasom 
Komisie.

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7

Návrh nariadenia
Článok 83 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

1. V prípade každého opatrenia, ktoré 
môže viesť k vzniku výdavkov hradených 
z rozpočtu, musí zodpovedný povoľujúci 
úradník pred prijatím právneho záväzku 
voči tretím stranám alebo pred presunom 
finančných prostriedkov do trustového 

1. Bez ohľadu na článok 82 v prípade 
každého opatrenia, ktoré môže viesť 
k vzniku výdavkov hradených z rozpočtu, 
musí zodpovedný povoľujúci úradník pred 
prijatím právneho záväzku voči tretím 
stranám alebo pred presunom finančných 
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fondu na základe článku 178 najprv prijať 
rozpočtový záväzok.

prostriedkov do trustového fondu na 
základe článku 178 najprv prijať 
rozpočtový záväzok.

V prípade operácií humanitárnej pomoci, 
operácií civilnej ochrany a pomoci 
v rámci krízového riadenia a v prípadoch, 
keď si to vyžaduje naliehavosť situácie, sa 
však zaznamenanie súm môže uskutočniť 
okamžite po podpise príslušného 
individuálneho právneho záväzku.

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8

Návrh nariadenia
Článok 83 – odsek 3 – pododsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

Zodpovedný povoľujúci úradník pred 
podpisom zaznamená výšku každého 
individuálneho právneho záväzku prijatého 
na základe globálneho záväzku do 
rozpočtových účtov a zaúčtuje ju ku 
globálnemu záväzku. V prípade operácií 
humanitárnej pomoci, operácií civilnej 
ochrany a pomoci v rámci krízového 
riadenia a v prípadoch, keď je to 
odôvodnené naliehavosťou situácie, sa 
zaznamenanie súm môže uskutočniť 
okamžite po podpise príslušného 
individuálneho právneho záväzku.

Zodpovedný povoľujúci úradník pred 
podpisom zaznamená výšku každého 
individuálneho právneho záväzku prijatého 
na základe globálneho záväzku do 
rozpočtových účtov a zaúčtuje ju ku 
globálnemu záväzku.

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 9

Návrh nariadenia
Článok 102 – odsek 4a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

4a. Prístup k orgánom tretej krajiny je 
možný iba vtedy, ak sú dodržané pravidlá 
stanovené v článku 9 nariadenia (ES) č. 
45/2001 a po posúdení každého 
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jednotlivého prípadu.

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 10

Návrh nariadenia
Článok 120 – odsek 1 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

V takom prípade nemohli náklady 
oprávnené na financovanie vzniknúť pred 
dňom podania žiadosti o grant, s výnimkou 
riadne odôvodnených výnimočných 
prípadov ustanovených v základnom akte 
alebo s výnimkou mimoriadne naliehavých 
prípadov týkajúcich sa pomoci v rámci 
krízového riadenia, operácií civilnej 
ochrany a operácií humanitárnej pomoci.

V takom prípade nesmú náklady oprávnené 
na financovanie vzniknúť pred dňom 
podania žiadosti o grant, s výnimkou 
riadne odôvodnených výnimočných 
prípadov ustanovených v základnom akte 
alebo s výnimkou mimoriadne naliehavých 
prípadov týkajúcich sa pomoci v rámci 
krízového riadenia, operácií civilnej 
ochrany, operácií humanitárnej pomoci 
a situácií, ktoré ohrozujú demokraciu 
alebo môžu vyústiť do ozbrojeného 
konfliktu.

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 11

Návrh nariadenia
Článok 178 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

Príspevky Únie a darcov sa vložia na 
osobitný bankový účet. Tieto príspevky nie 
sú začlenené do rozpočtu a hospodári 
s nimi Komisia, pričom za hospodárenie je 
zodpovedný povoľujúci úradník 
vymenovaný delegovaním. Subjektom 
a osobám uvedeným v článku 55 ods. 1 
písm. b) môžu byť v súlade s príslušnými 
pravidlami nepriameho hospodárenia 
zverené úlohy súvisiace s plnením 
rozpočtu.

Príspevky Únie a darcov sa vložia na 
osobitný bankový účet. Tieto príspevky nie 
sú začlenené do rozpočtu a hospodári 
s nimi Komisia, pričom za hospodárenie je 
zodpovedný povoľujúci úradník 
vymenovaný delegovaním. Uplatňuje sa 
článok 55 ods. 3. Subjektom a osobám 
uvedeným v článku 55 ods. 1 písm. b) 
bodoch iv) a viii) môžu byť v súlade 
s príslušnými pravidlami nepriameho 
hospodárenia zverené úlohy súvisiace 
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s plnením rozpočtu.

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 12

Návrh nariadenia
Článok 178a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

Článok 178a
Všeobecná rozpočtová podpora

1. V prípade, že je to stanovené 
v príslušných základných aktoch, Komisia 
môže použiť všeobecnú rozpočtovú 
podporu v tretej krajine, ak partnerská 
krajina vytvorila spoľahlivý program na 
zlepšenie svojho hospodárenia s verejnými 
financiami, a zabezpečila tak jeho 
dostatočnú transparentnosť, spoľahlivosť 
a efektívnosť.
2. Do príslušných dohôd o financovaní 
uzavretých podľa článku 176 ods. 2 
Komisia zahrnie vhodné ustanovenia, na 
základe ktorých sa príslušná prijímajúca 
krajina zaviaže okamžite uhradiť všetky 
relevantné projektové náklady alebo ich 
časť v prípade, keď sa zistí, že pri 
hospodárení s príslušnými finančnými 
prostriedkami Únie došlo k vážnym 
nezrovnalostiam.
V prípade spracovania takejto úhrady sa 
môže uplatniť článok 77 ods. 1 
o vymáhaní súm vzájomným započítaním 
pohľadávok.
3. Komisia podporuje rozvoj kapacít 
parlamentnej kontroly a auditu, ako aj 
monitorovanie zo strany občianskej 
spoločnosti s cieľom zlepšiť 
transparentnosť a prístup verejnosti 
k informáciám.

Or. en
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 13

Návrh nariadenia
Článok 182 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

2. V prípadoch uvedených v článku 51 sa 
za výnimočných okolností, ktoré sú riadne 
odôvodnené povoľujúcim úradníkom,
môže rozhodnúť o tom, že sa účasť na 
postupe verejného obstarávania umožní 
iným štátnym príslušníkom tretích krajín 
ako tým, ktorí sú uvedení v odseku 1.

2. V prípadoch uvedených v článku 51 
môže povoľujúci úradník rozhodnúť 
o tom, že sa účasť na postupe verejného 
obstarávania umožní iným štátnym 
príslušníkom tretích krajín ako tým, ktorí 
sú uvedení v odseku 1.

Or. en


